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ר1 וַיְדַבֵּ֥
І–промовив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорячи
H0559

І Господь промовляв до Мойсея, говорячи:

ם2 נְקֹ֗
Відплати
H5358

נִקְמַת֙
помстою
H5360

בְּנֵי֣
синів

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

מֵאֵ֖ת
від
H0854

הַמִּדְיָנִי֑ם
мадіанітян
H4084

אַחַ֖ר
після

ף תֵּאָסֵ֥
прилучишся
H0622

אֶל־
до
H0413

יךָ׃ עַמֶּֽ
народу–свого

„Пімсти́ мідіяніт́ам за кривду Ізра́їлевих синів, по́тім буд́еш прилуч́ений до своєї рідні“́.

ר3 וַיְדַבֵּ֤
І–промовив
H1696

מֹשֶׁה֙
Мойсей
H4872

אֶל־
до
H0413

הָעָם֣
народу

ר לֵאמֹ֔
говорячи
H0559

הֵחָלְצ֧וּ
Спорядіть

מֵאִתְּכֶם֛
з–себе
H0854

ים אֲנָשִׁ֖
людей
H0376

לַצָּבָא֑
на–війну

֙ וְיִהְיוּ
і–нехай–будуть
H1961

עַל־
проти

ן מִדְיָ֔
Мадіану
H4080

ת לָתֵ֥
вчинити
H5414

נִקְמַת־
помсту
H5360

יְהוָה֖
Господню
H3068

בְּמִדְיָֽן׃
над–Мадіаном
H4080

І промовив Мойсей до наро́ду, гово́рячи: „Озбройте з-поміж себе людей для вій́ська, і будуть вони на мідіян, 
щоб дати Господню пім́сту на мідіян.

אֶלֶ֚ף4
тисячу
H0505

ה לַמַּטֶּ֔
від–племені
H4294

לֶף אֶ֖
тисячу
H0505

ה לַמַּטֶּ֑
від–племені
H4294

֙ לְכֹל
від–усіх
H3605

מַטּ֣וֹת
племен
H4294

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

תִּשְׁלְח֖וּ
пошлете
H7971

א׃ לַצָּבָֽ
на–війну

По тисячі з плем́ені зо всіх Ізраїлевих племен́ пошлет́е до війська“.

5֙ סְרוּ וַיִּמָּֽ
І–відділилися
H4560

מֵאַלְפֵי֣
з–тисяч
H0505

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

לֶף אֶ֖
тисяча
H0505

ה לַמַּטֶּ֑
від–племені
H4294

שְׁנֵים־
дванадцять
H8147

ר עָשָׂ֥
десяток
H6240

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

י חֲלוּצֵ֥
озброєних

א׃ צָבָֽ
на–війну

І були призна́чені з Ізраїлевих тисяч — тисяча з племені — дванадцять тисяч узброєних для війська.

ח6 וַיִּשְׁלַ֨
І–послав
H7971

ם אֹתָ֥
їх
H0853

ה מֹשֶׁ֛
Мойсей
H4872

לֶף אֶ֥
тисячу
H0505

ה לַמַּטֶּ֖
від–племені
H4294

לַצָּבָא֑
на–війну

תָם אֹ֠
їх
H0853

וְאֶת־
і
H0853

ס ינְחָ֜ פִּ֨
Фінеаса
H6372

בֶּן־
сина

אֶלְעָזָר֤
Елеазара
H0499

֙ הַכֹּהֵן
священика
H3548

א לַצָּבָ֔
на–війну

וּכְלֵ֥י
і–посудини
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֛
святині
H6944

וַחֲצֹצְר֥וֹת
і–сурми
H2689

הַתְּרוּעָ֖ה
оповіщення
H8643

בְּיָדֽוֹ׃
в–руці–його
H3027

I послав їх Мойсей — тисячу з кожного племени — до їх війська, і Пінхаса, сина священика Елеазара, на 
війну, і святий по́суд, і сур́ми для сур́млення в його руці.
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7֙ יִּצְבְּאוּ וַֽ
І–воювали
H6633

עַל־
проти

ן מִדְיָ֔
Мадіану
H4080

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
звелів
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֑
Мойсеєві
H4872

הַרְג֖וּ וַיַּֽ
і–вбили
H2026

כָּל־
всякого
H3605

ר׃ זָכָֽ
чоловіка
H2145

I руш́или війною па Мідіяна, як наказав був Господь Мойсеєві, і позабива́ли кожного чоловічої статі.

וְאֶת־8
і
H0853

י מַלְכֵ֨
царів
H4428

ן מִדְיָ֜
мадіанських
H4080

הָרְג֣וּ
вбили
H2026

עַל־
серед

ם חַלְלֵיהֶ֗
побитих–їхніх

אֶת־
—
H0853

אֱוִי֤
Еві
H0189

וְאֶת־
і
H0853

רֶקֶ֙ם֙
Рекема
H7552

וְאֶת־
і
H0853

צ֤וּר
Цура
H6698

וְאֶת־
і
H0853

חוּר֙
Хура
H2354

וְאֶת־
і
H0853

בַע רֶ֔
Реву
H7254

שֶׁת חֲמֵ֖
п'ятьох
H2568

מַלְכֵי֣
царів
H4428

מִדְיָן֑
мадіанських
H4080

וְאֵת֙
і
H0853

בִּלְעָם֣
Валаама

בֶּן־
сина

בְּע֔וֹר
Беора
H1160

הָרְג֖וּ
вбили
H2026

רֶב׃ בֶּחָֽ
мечем
H2719

І крім тих забитих, позабивали мідія́нських царів: Евія, і Рекема, і Цура, і Хура, і Реву, — п 'ять мідіянських 
царів, і Валаама, Беорового сина, забили мечем.

וַיִּשְׁבּ֧ו9ּ
І–полонили
H7617

בְנֵי־
сини

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

י נְשֵׁ֥
жінок
H0802

מִדְיָן֖
мадіанських
H4080

וְאֶת־
і
H0853

ם טַפָּ֑
дітей–їхніх
H2945

ת וְאֵ֨
і
H0853

כָּל־
всю
H3605

ם בְּהֶמְתָּ֧
худобу–їхню
H0929

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всю
H3605

מִקְנֵהֶ֛ם
скотину–їхню
H4735

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
все
H3605

חֵילָ֖ם
майно–їхнє
H2428

בָּזָזֽוּ׃
забрали
H0962

І полони́ли Ізраїлеві сини мідіянських жінок і їхніх дітей́, і всю їхню худобу, і всі їхні стада́ та ввесь їх маєт́ок 
пограбува́ли.

וְאֵ֤ת10
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

עָרֵיהֶם֙
міста–їхні

ם בְּמ֣וֹשְׁבֹתָ֔
в–оселях–їхніх
H4186

וְאֵ֖ת
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

ירֹתָ֑ם טִֽ
табори–їхні
H2918

שָׂרְפ֖וּ
спалили
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
вогнем
H0784

А всі їхні міста по їхніх оса́дах та всі їхні оселі попали́ли огнем.

11֙ וַיִּקְחוּ
І–взяли
H3947

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

ל הַשָּׁלָ֔
здобич
H7998

וְאֵ֖ת
і
H0853

כָּל־
все
H3605

הַמַּלְק֑וֹחַ
награбоване

ם בָּאָדָ֖
з–людей
H0120

ה׃ וּבַבְּהֵמָֽ
і–з–худоби
H0929

І позабирали вони все захо́плене й усю здо́бич, людей та худобу.

או12ּ וַיָּבִ֡
І–принесли
H0935

אֶל־
до
H0413

מֹשֶׁה֩
Мойсея
H4872

וְאֶל־
і–до
H0413

אֶלְעָזָ֨ר
Елеазара
H0499

ן הַכֹּהֵ֜
священика
H3548

וְאֶל־
і–до
H0413

עֲדַ֣ת
громади
H5712

בְּנֵֽי־
синів

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

י הַשְּׁבִ֧
полонених

וְאֶת־
і
H0853

הַמַּלְק֛וֹחַ
награбоване

וְאֶת־
і
H0853

הַשָּׁלָ֖ל
здобич
H7998

אֶל־
до
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
табору
H4264

אֶל־
на
H0413

ת רְבֹ֣ עַֽ
рівнини
H6160

ב מוֹאָ֔
Моаву
H4124

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
при

ן יַרְדֵּ֥
Йордані
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
єрихонському
H3405

ס
—

І вони привели́ до Мойсея й до священика Елеаза́ра та до громади Ізраїлевих синів полонен́их і здо́бич, і 
захо́плене до табо́ру, до моавських степів́, що над приєрихо́нським Йорда́ном.
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צְא֜ו13ּ וַיֵּ֨
І–вийшли
H3318

ה מֹשֶׁ֨
Мойсей
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
і–Елеазар
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
священик
H3548

וְכָל־
і–всі
H3605

י נְשִׂיאֵ֥
начальники

ה הָעֵדָ֖
громади
H5712

לִקְרָאתָ֑ם
назустріч–їм
H7125

אֶל־
за
H0413

מִח֖וּץ
межі
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
табору
H4264

І вийшли Мойсей і священик Елеаза́р та всі начальники громади назустріч їм поза та́бір.

ף14 וַיִּקְצֹ֣
І–розгнівався
H7107

ה מֹשֶׁ֔
Мойсей
H4872

עַ֖ל
на

פְּקוּדֵ֣י
призначених

הֶחָיִ֑ל
війська
H2428

י שָׂרֵ֤
тисячників
H8269

הָאֲלָפִים֙
тисяч
H0505

וְשָׂרֵ֣י
і–сотників
H8269

הַמֵּא֔וֹת
сотень
H3967

ים הַבָּאִ֖
які–повернулися
H0935

א מִצְּבָ֥
з–війська

ה׃ הַמִּלְחָמָֽ
воєнного
H4421

І розгнівався Мойсей на військо́вих провідників́, тисячників та сотників, що верталися з війська тієї війни.

וַיֹּ֥אמֶר15
І–сказав
H0559

אֲלֵיהֶ֖ם
до–них
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Мойсей
H4872

ם חִיִּיתֶ֖ הַֽ
Чи–зберегли–ви–живими
H2421

כָּל־
всіх
H3605

ה׃ נְקֵבָֽ
жінок
H5347

І сказав до них Мойсей: „Чи ви позоставили живими всіх жіно́к?

הֵן16֣
Ось
H2005

נָּה הֵ֜
вони
H2007

הָי֨וּ
були
H1961

לִבְנֵי֤
для–синів

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїля
H3478

בִּדְבַר֣
за–словом
H1697

ם בִּלְעָ֔
Валаамовим

לִמְסָר־
причиною
H4560

עַל מַ֥
зради
H4604

בַּיהוָה֖
проти–Господа
H3068

עַל־
в–справі

דְּבַר־
щодо
H1697

פְּע֑וֹר
Пеору
H6465

י וַתְּהִ֥
і–була
H1961

הַמַּגֵּפָ֖ה
пошесть
H4046

ת בַּעֲדַ֥
в–громаді
H5712

יְהוָֽה׃
Господній
H3068

Тож вони були́ для Ізраїлевих синів — за радою Валаама — причиною на відступ́лення від Господа через 
Пеора! І була пора́зка в Господній громаді.

ה17 וְעַתָּ֕
А–тепер
H6258

הִרְג֥וּ
вбийте
H2026

כָל־
всякого
H3605

זָכָ֖ר
хлопця
H2145

ף בַּטָּ֑
серед–дітей
H2945

וְכָל־
і–всяку
H3605

ה אִשָּׁ֗
жінку
H0802

עַת יֹדַ֥
яка–знала
H3045

ישׁ אִ֛
чоловіка
H0376

ב לְמִשְׁכַּ֥
на–ложі
H4904

זָכָ֖ר
чоловічому
H2145

גוּ׃ הֲרֹֽ
вбийте
H2026

А тепер позабивайте кожного хлопця між діт́ьми, і кожну жінку, що познала чоловіка на мужеськім ло́жі, 
повбивайте.

18֙ וְכֹל
А–всіх
H3605

ף הַטַּ֣
дітей
H2945

ים בַּנָּשִׁ֔
серед–жінок
H0802

ר אֲשֶׁ֥
які

לאֹ־
не
H3808

יָדְע֖וּ
знали
H3045

ב מִשְׁכַּ֣
ложа
H4904

זָכָר֑
чоловічого
H2145

הַחֲי֖וּ
збережіть–живими
H2421

ם׃ לָכֶֽ
собі

А всіх молодих жінок, що не познали мужеського ло́жа, зоставте живими для себе.
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ם19 וְאַתֶּ֗
А–ви

חֲנ֛וּ
станьте–табором
H2583

מִח֥וּץ
за
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
межами–табору
H4264

שִׁבְעַת֣
сім
H7651

ים יָמִ֑
днів
H3117

֩ כֹּל
кожен
H3605

ג הֹרֵ֨
хто–вбив
H2026

פֶשׁ נֶ֜
душу
H5315

ל  ׀וְכֹ֣
і–кожен
H3605

נֹגֵעַ֣
хто–торкнувся
H5060

ל חָלָ֗ בֶּֽ
вбитого

תְחַטְּא֞וּ תִּֽ
очистіться
H2398

בַּיּ֤וֹם
в–день
H3117

֙ הַשְּׁלִישִׁי
третій
H7992

וּבַיּ֣וֹם
і–в–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
сьомий
H7637

ם אַתֶּ֖
ви

ם׃ וּשְׁבִיכֶֽ
і–полонені–ваші

А ви пробудьте поза табо́ром сім день. Кожен, хто забив кого́, і кожен, хто доторкався труп́а, очистьтеся дня 
третього й дня сьомого ви та ваші бра́нці.

וְכָל־20
і–всякий
H3605

גֶד בֶּ֧
одяг

וְכָל־
і–всяку
H3605

כְּלִי־
річ
H3627

ע֛וֹר
шкіряну
H5785

וְכָל־
і–всякий
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
виріб
H4639

עִזִּ֖ים
козячий
H5795

וְכָל־
і–всяку
H3605

כְּלִי־
річ
H3627

עֵץ֑
дерев'яну
H6086

אוּ׃ תִּתְחַטָּֽ
очистіть
H2398

ס
—

І ви очистите кожну одежу, і кожну шкуряну ́річ, і все зроблене з кози́ної вовни, і кожну дерев'я́ну річ“.

אמֶר21 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

אֶלְעָזָר֤
Елеазар
H0499

֙ הַכֹּהֵן
священик
H3548

אֶל־
до
H0413

י אַנְשֵׁ֣
людей
H0376

א הַצָּבָ֔
війська

ים הַבָּאִ֖
які–повернулися
H0935

לַמִּלְחָמָה֑
з–війни
H4421

זאֹ֚ת
це
H2063

ת חֻקַּ֣
установа
H2708

ה הַתּוֹרָ֔
закону
H8451

אֲשֶׁר־
яку

צִוָּ֥ה
звелів
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

І сказав священик Елеаза́р во́їнам, що ходили на війну: „Оце постанова зако́ну, що Господь наказав був 
Мойсеєві:

אַ֥ך22ְ
Тільки
H0389

אֶת־
—
H0853

הַזָּהָ֖ב
золото
H2091

וְאֶת־
і
H0853

סֶף הַכָּ֑
срібло
H3701

ת־ אֶֽ
—
H0853

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
мідь

אֶת־
—
H0853

הַבַּרְזֶ֔ל
залізо
H1270

ת־ אֶֽ
—
H0853

יל הַבְּדִ֖
олово
H0913

וְאֶת־
і
H0853

רֶת׃ הָעֹפָֽ
свинець
H5777

Тільки золото й срібло, мідь, залізо, ци́ну та олово,

כָּל־23
всяку
H3605

ר דָּבָ֞
річ
H1697

אֲשֶׁר־
яка

א ֹ֣ יָב
витримує
H0935

שׁ בָאֵ֗
вогонь
H0784

ירוּ תַּעֲבִ֤
проведете

בָאֵשׁ֙
через–вогонь
H0784

ר וְטָהֵ֔
і–очиститься
H2891

ךְ אַ֕
але
H0389

י בְּמֵ֥
водою
H4325

ה נִדָּ֖
очищення
H5079

א יִתְחַטָּ֑
очиститься
H2398

ל וְכֹ֨
а–все
H3605

ר אֲשֶׁ֧
що

א־ ֹֽ ל
не
H3808

א ֹ֛ יָב
витримує
H0935

בָּאֵ֖שׁ
вогню
H0784

ירוּ תַּעֲבִ֥
проведете

יִם׃ בַמָּֽ
через–воду
H4325

кожну річ, що видержить в огні, перепрова́дите через огонь, — і стане чиста, тільки перше очища́льною 
водою очи́ститься; а все, що не видер́жує огню, перепрова́дите через воду.

ם24 וְכִבַּסְתֶּ֧
І–виперете
H3526

בִּגְדֵיכֶם֛
одяг–ваш

בַּיּ֥וֹם
в–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
сьомий
H7637

ם וּטְהַרְתֶּ֑
і–очиститесь
H2891

וְאַחַ֖ר
і–після

אוּ תָּבֹ֥
увійдете
H0935

אֶל־
до
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
табору
H4264

פ
—

І виперете одежу свою сьомого дня, і станете чисті, а потому ввій́дете до табо́ру“.
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וַיֹּ֥אמֶר25
І–сказав
H0559

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорячи
H0559

І Господь промовляв до Мойсея, говорячи:

א26 שָׂ֗
Перелічи
H5375

אֵת֣
—
H0853

אשׁ ֹ֤ ר
суму

֙ מַלְקוֹ֙חַ
награбованого

י הַשְּׁבִ֔
полону

ם בָּאָדָ֖
людей
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
і–худоби
H0929

אַתָּה֙
ти

וְאֶלְעָזָר֣
і–Елеазар
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
священик
H3548

י וְרָאשֵׁ֖
і–голови

אֲב֥וֹת
батьків
H0001

ה׃ הָעֵדָֽ
громади
H5712

„Перелічи здо́бич бра́нців між людьми́ й між худобою ти й священик Елеаза́р та голови ба́тьківських домів 
громади.

27֙ וְחָצִי֙תָ
І–розділиш
H2673

אֶת־
—
H0853

הַמַּלְק֔וֹחַ
награбоване

בֵּ֚ין
між
H0996

י תֹּפְשֵׂ֣
воїнами
H8610

ה הַמִּלְחָמָ֔
війни
H4421

ים הַיֹּצְאִ֖
що–виходили
H3318

לַצָּבָא֑
на–війну

ין וּבֵ֖
і–між
H0996

כָּל־
всією
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
громадою
H5712

І поділиш ту здо́бич пополовині між учасниками війни, що входять до війська, і між усією громадою.

וַהֲרֵמֹת28ָ֨
І–відділиш

כֶס מֶ֜
податок
H4371

יהוָ֗ה לַֽ
Господу
H3068

ת מֵאֵ֞
від
H0854

י אַנְשֵׁ֤
людей
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
війни
H4421

הַיֹּצְאִ֣ים
що–виходили
H3318

א לַצָּבָ֔
на–війну

אֶחָד֣
одну
H0259

פֶשׁ נֶ֔
душу
H5315

מֵחֲמֵ֖שׁ
з–п'ятисот
H2568

הַמֵּא֑וֹת
сотень
H3967

מִן־
з

הָאָדָם֙
людей
H0120

וּמִן־
і–з

ר הַבָּקָ֔
худоби
H1241

וּמִן־
і–з

ים הַחֲמֹרִ֖
ослів
H2543

וּמִן־
і–з

אן׃ הַצֹּֽ
овець
H6629

І принесеш дани́ну для Господа від військо́вих, що входять до війська, одну душу від п'яти сотень від 
люди́ни й від великої худоби, і від ослів, і від худоби дрібно́ї.

ם29 חֲצִיתָ֖ מִמַּֽ
з–половини–їхньої
H4276

חוּ תִּקָּ֑
візьмеш
H3947

ה וְנָתַתָּ֛
і–даси
H5414

לְאֶלְעָזָר֥
Елеазару
H0499

ן הַכֹּהֵ֖
священику
H3548

תְּרוּמַ֥ת
приношенням
H8641

יְהוָֽה׃
Господу
H3068

З їхньої половини візьми, і даси священикові Елеазарові як Господнє прино́шення.

ת30 וּמִמַּחֲצִ֨
А–з–половини
H4276

בְּנֵֽי־
синів

ל יִשְׂרָאֵ֜
Ізраїля
H3478

ח  ׀תִּקַּ֣
візьмеш
H3947

׀אֶחָד֣ 
одного
H0259

אָחֻז֣
взятого
H0270

מִן־
з

ים הַחֲמִשִּׁ֗
п'ятдесяти
H2572

מִן־
з

הָאָדָ֧ם
людей
H0120

מִן־
з

ר הַבָּקָ֛
худоби
H1241

מִן־
з

ים הַחֲמֹרִ֥
ослів
H2543

וּמִן־
і–з

אן הַצֹּ֖
овець
H6629

מִכָּל־
з–усієї
H3605

הַבְּהֵמָה֑
худоби
H0929

ה וְנָתַתָּ֤
і–даси
H5414

אֹתָם֙
їх
H0853

לַלְוִיִּ֔ם
левітам
H3881

י שֹׁמְרֵ֕
які–пильнують
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֖
службу
H4931

ן מִשְׁכַּ֥
прибутку
H4908

יְהוָֽה׃
Господнього
H3068

А з половини Ізраїлевих синів віз́ьмеш одного вийнятого з п'ятидесяти — з люди́ни, з худоби великої, з 
ослів та з худоби дрібно́ї, з кожної скотини, та й даси їх Левитам, що виконують сторожу Господньої скинії“.

וַיַּ֣עַש31ׂ
І–зробив

ה מֹשֶׁ֔
Мойсей
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
і–Елеазар
H0499

הַכֹּהֵן֑
священик
H3548

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
звелів
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/2673.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/4371.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm


І зробив Мойсей́ та священик Елеаза́р, як Господь наказав був Мойсеє́ві.

32֙ וַיְהִי
І–було
H1961

הַמַּלְק֔וֹחַ
награбованого

יֶתֶ֣ר
решта

ז הַבָּ֔
здобичі
H0957

ר אֲשֶׁ֥
яку

בָּזְז֖וּ
здобули
H0962

עַם֣
люди

הַצָּבָא֑
війська

אן ֹ֗ צ
овець
H6629

שֵׁשׁ־
шістсот
H8337

מֵא֥וֹת
сот
H3967

אֶ֛לֶף
тисяч
H0505

ים וְשִׁבְעִ֥
і–сімдесят
H7657

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

שֶׁת־ וַחֲמֵֽ
і–п'ять
H2568

ים׃ אֲלָפִֽ
тисяч
H0505

І була здо́бич, позостале грабунку, що захопи́ли були́ військо́ві: дрібної худоби — шістсо́т тисяч і сімдеся́т 
тисяч і п'ять тисяч.

ר33 וּבָקָ֕
і–худоби
H1241

שְׁנַיִ֥ם
сімдесят
H8147

ים וְשִׁבְעִ֖
два
H7657

לֶף׃ אָֽ
тисячі
H0505

А худоба велика -сімдесят і дві тисячі.

ים34 וַחֲמֹרִ֕
і–ослів
H2543

אֶחָ֥ד
шістдесят
H0259

ים וְשִׁשִּׁ֖
одна
H8346

לֶף׃ אָֽ
тисяча
H0505

І осли — шістдеся́т і одна тисяча.

וְנֶפֶ֣ש35ׁ
і–душ
H5315

ם אָדָ֔
людських
H0120

מִן־
з

ים נָּשִׁ֔ הַ֨
жінок
H0802

ר אֲשֶׁ֥
які

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יָדְע֖וּ
знали
H3045

ב מִשְׁכַּ֣
ложа
H4904

זָכָר֑
чоловічого
H2145

כָּל־
усіх
H3605

פֶשׁ נֶ֕
душ
H5315

שְׁנַיִ֥ם
тридцять
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
дві
H7970

לֶף׃ אָֽ
тисячі
H0505

А душ лю́дських із жінок, що не пізнали мужеського ло́жа, усіх душ — тридцять і дві тисячі.

36֙ וַתְּהִי
І–була
H1961

ה מֶּחֱצָ֔ הַֽ
половина
H4275

לֶק חֵ֕
частка

ים הַיֹּצְאִ֖
тих–що–виходили
H3318

בַּצָּבָא֑
на–війну

ר מִסְפַּ֣
число
H4557

אן הַצֹּ֗
овець
H6629

שְׁלֹשׁ־
триста
H7969

מֵא֥וֹת
сот
H3967

אֶלֶ֙ף֙
тисяч
H0505

ים וּשְׁלֹשִׁ֣
і–тридцять
H7970

לֶף אֶ֔
тисяч
H0505

וְשִׁבְעַ֥ת
і–сім
H7651

ים אֲלָפִ֖
тисяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
і–п'ятсот
H2568

מֵאֽוֹת׃
сот
H3967

І була половина, ча́стка тих, що вхо́дили до війська, число худоби дрібно́ї — триста тисяч і тридцять тисяч і 
сім тисяч і п'ять сотень.

י37 וַיְהִ֛
І–був
H1961

כֶס הַמֶּ֥
податок
H4371

יהוָה֖ לַֽ
Господу
H3068

מִן־
з

אן הַצֹּ֑
овець
H6629

שׁ שֵׁ֥
шістсот
H8337

מֵא֖וֹת
сот
H3967

חָמֵ֥שׁ
сімдесят
H2568

ים׃ וְשִׁבְעִֽ
п'ять
H7657

І була дани́на для Господа з худоби дрібної, — шість сотень сімдесят і п'ять.

ר38 בָּקָ֔ וְהַ֨
і–худоби
H1241

ה שִׁשָּׁ֥
тридцять
H8337

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
шість
H7970

אָלֶ֑ף
тисяч
H0505

וּמִכְסָ֥ם
і–податок–їхній
H4371

לַיהוָה֖
Господу
H3068

שְׁנַיִ֥ם
сімдесят
H8147

ים׃ וְשִׁבְעִֽ
два
H7657

А худоба велика: тридцять і шість тисяч, а їхня дани́на для Господа — сімдесят і двоє.

ים39 וַחֲמֹרִ֕
і–ослів
H2543

ים שְׁלֹשִׁ֥
тридцять
H7970

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

וַחֲמֵשׁ֣
і–п'ятсот
H2568

מֵא֑וֹת
сот
H3967

וּמִכְסָ֥ם
і–податок–їхній
H4371

יהוָה֖ לַֽ
Господу
H3068

אֶחָ֥ד
шістдесят
H0259

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
один
H8346

А осли: тридцять тисяч і п'ять сотень, а їхня дани́на для Господа — шістдеся́т і один.
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וְנֶפֶ֣ש40ׁ
і–душ
H5315

ם אָדָ֔
людських
H0120

ה שִׁשָּׁ֥
шістнадцять
H8337

ר עָשָׂ֖
десяток
H6240

אָלֶ֑ף
тисяч
H0505

וּמִכְסָם֙
і–податок–їхній
H4371

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

שְׁנַיִ֥ם
тридцять
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
дві
H7970

נָֽפֶשׁ׃
душі
H5315

А душ лю́дських: шістнадцять тисяч, а їхня данина для Господа — тридцять і дві душі.

ן41 וַיִּתֵּ֣
І–дав
H5414

ה מֹשֶׁ֗
Мойсей
H4872

אֶת־
—
H0853

מֶכֶ֙ס֙
податок
H4371

תְּרוּמַת֣
приношення
H8641

יְהוָ֔ה
Господнє
H3068

לְאֶלְעָזָר֖
Елеазару
H0499

הַכֹּהֵן֑
священику
H3548

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
звелів
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

І дав Мойсей дани́ну Господнього прино́шення священикові Елеазарові, як Господь наказав був Мойсеєві.

ית42 מַּחֲצִ֖ וּמִֽ
А–з–половини
H4276

בְּנֵי֣
синів

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

אֲשֶׁר֙
яку

חָצָה֣
розділив
H2673

ה מֹשֶׁ֔
Мойсей
H4872

מִן־
від

ים הָאֲנָשִׁ֖
людей
H0376

ים׃ הַצֹּבְאִֽ
воєнних
H6633

І з половини Ізраїлевих синів, що Мойсей відділив, від людей, що вирушали на війну, —

י43 וַתְּהִ֛
і–була
H1961

מֶחֱצַ֥ת
половина
H4275

ה הָעֵדָ֖
громади
H5712

מִן־
з

אן הַצֹּ֑
овець
H6629

שְׁלֹשׁ־
триста
H7969

מֵא֥וֹת
сот
H3967

אֶלֶ֙ף֙
тисяч
H0505

ים וּשְׁלֹשִׁ֣
і–тридцять
H7970

לֶף אֶ֔
тисяч
H0505

שִׁבְעַ֥ת
сім
H7651

ים אֲלָפִ֖
тисяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
і–п'ятсот
H2568

מֵאֽוֹת׃
сот
H3967

і була грома́дська половина з дрібної худоби — триста тисяч і тридцять тисяч і сім тисяч і п'ять сотень.

ר44 וּבָקָ֕
і–худоби
H1241

ה שִׁשָּׁ֥
тридцять
H8337

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
шість
H7970

לֶף׃ אָֽ
тисяч
H0505

А худоба велика — тридцять і шість тисяч.

ים45 וַחֲמֹרִ֕
і–ослів
H2543

ים שְׁלֹשִׁ֥
тридцять
H7970

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
і–п'ятсот
H2568

מֵאֽוֹת׃
сот
H3967

А осли — тридцять тисяч і п'ять сотень.

וְנֶפֶ֣ש46ׁ
і–душ
H5315

ם אָדָ֔
людських
H0120

ה שִׁשָּׁ֥
шістнадцять
H8337

ר עָשָׂ֖
десяток
H6240

לֶף׃ אָֽ
тисяч
H0505

А лю́дських душ — шістнадцять тисяч, —
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ח47 וַיִּקַּ֨
І–взяв
H3947

ה מֹשֶׁ֜
Мойсей
H4872

מִמַּחֲצִ֣ת
з–половини
H4276

בְּנֵֽי־
синів

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

֙ אָחֻז הָֽ
взятого
H0270

אֶחָד֣
одного
H0259

מִן־
з

ים הַחֲמִשִּׁ֔
п'ятдесяти
H2572

מִן־
з

ם הָאָדָ֖
людей
H0120

וּמִן־
і–з

הַבְּהֵמָה֑
худоби
H0929

ן וַיִּתֵּ֨
і–дав
H5414

ם אֹתָ֜
їх
H0853

לַלְוִיִּ֗ם
левітам
H3881

֙ ׁמְרֵי שֹֽ
які–пильнують
H8104

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
службу
H4931

ן מִשְׁכַּ֣
прибутку
H4908

יְהוָ֔ה
Господнього
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
звелів
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

і взяв Мойсей з половини Ізраїлевих синів вийнятого одно́го з п'ятидесяти з люди́ни та зо скотини, та й дав 
їх Левитам, що виконують сторо́жу Господньої скинії, як Господь наказав був Мойсеєві.

48֙ יִּקְרְבוּ וַֽ
І–підійшли
H7126

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мойсея
H4872

ים הַפְּקֻדִ֕
призначені

ר אֲשֶׁ֖
які

לְאַלְפֵי֣
над–тисячами
H0505

הַצָּבָא֑
війська

י שָׂרֵ֥
тисячники
H8269

ים הָאֲלָפִ֖
тисяч
H0505

י וְשָׂרֵ֥
і–сотники
H8269

הַמֵּאֽוֹת׃
сотень
H3967

49֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
І–сказали
H0559

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мойсея
H4872

עֲבָדֶ֣יךָ
раби–твої
H5650

נָֽשְׂא֗וּ
перелічили
H5375

אֶת־
—
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
голови

י אַנְשֵׁ֥
людей
H0376

הַמִּלְחָמָ֖ה
війни
H4421

ר אֲשֶׁ֣
які

בְּיָדֵ֑נוּ
в–руках–наших
H3027

וְלאֹ־
і–не
H3808

ד נִפְקַ֥
втрачено

נּוּ מִמֶּ֖
з–нас

ישׁ׃ אִֽ
людини
H0376

та й сказали Мойсеєві: „Твої раби перелічили військо́вих, що під нашою рукою, і нікого з нас не бракува́ло.

ב50 וַנַּקְרֵ֞
І–приносимо
H7126

אֶת־
—
H0853

ן קָרְבַּ֣
приношення

יְהוָ֗ה
Господу
H3068

אִישׁ֩
кожен
H0376

ר אֲשֶׁ֨
що

מָצָ֤א
знайшов
H4672

י־ כְלִֽ
річ
H3627

זָהָב֙
золоту
H2091

אֶצְעָדָ֣ה
ланцюжок
H0685

יד וְצָמִ֔
і–браслет

עַת טַבַּ֖
перстень
H2885

עָגִי֣ל
сережку
H5694

וְכוּמָז֑
і–підвіску
H3558

ר לְכַפֵּ֥
на–очищення

עַל־
за

ינוּ נַפְשֹׁתֵ֖
душі–наші
H5315

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

І ми принес́ли Господню жертву, кожен, хто знайшов що з золота, ланцюжо́к на ноги, і нарамен́ник, 
пер́стень, сереж́ки та наши́йника на очищення наших душ перед Господнім лицем“.

ח51 וַיִּקַּ֨
І–взяв
H3947

ה מֹשֶׁ֜
Мойсей
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
і–Елеазар
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
священик
H3548

אֶת־
—
H0853

הַזָּהָ֖ב
золото
H2091

ם אִתָּ֑ מֵֽ
від–них
H0854

ל כֹּ֖
всяку
H3605

י כְּלִ֥
річ
H3627

ׂה׃ מַעֲשֶֽ
роботи
H4639

І взяв Мойсей та священик Елеазар від них те золото, кожну зро́блену річ.

י 52 ׀וַיְהִ֣
І–було
H1961

כָּל־
всього
H3605

זְהַב֣
золота
H2091

ה הַתְּרוּמָ֗
приношення
H8641

ר אֲשֶׁ֤
яке

֙ הֵרִי֙מוּ
принесли

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

ה שִׁשָּׁ֨
шістнадцять
H8337

ר עָשָׂ֥
десяток
H6240

אֶ֛לֶף
тисяч
H0505

שְׁבַע־
сімсот
H7651

מֵא֥וֹת
сот
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
і–п'ятдесят
H2572

קֶל שָׁ֑
сиклів
H8255

מֵאֵת֙
від
H0854

שָׂרֵ֣י
тисячників
H8269

ים אֲלָפִ֔ הָֽ
тисяч
H0505

וּמֵאֵ֖ת
і–від
H0853

י שָׂרֵ֥
сотників
H8269

הַמֵּאֽוֹת׃
сотень
H3967
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І було́ всього золота прино́шення, що принес́ли для Господа, — шістнадцять тисяч сімсот і п'ятдесят шеклів 
від тисячників і від сотників.

53֙ אַנְשֵׁי
Люди
H0376

א הַצָּבָ֔
війська

בָּזְז֖וּ
здобули
H0962

ישׁ אִ֥
кожен
H0376

לֽוֹ׃
собі

Військо́ві грабува́ли кожен для себе.

ח54 וַיִּקַּ֨
І–взяв
H3947

ה מֹשֶׁ֜
Мойсей
H4872

וְאֶלְעָזָר֤
і–Елеазар
H0499

֙ הַכֹּהֵן
священик
H3548

אֶת־
—
H0853

ב הַזָּהָ֔
золото
H2091

מֵאֵ֛ת
від
H0854

י שָׂרֵ֥
тисячників
H8269

ים הָאֲלָפִ֖
тисяч
H0505

וְהַמֵּא֑וֹת
і–сотників
H3967

אוּ וַיָּבִ֤
і–принесли
H0935

אֹתוֹ֙
його
H0853

אֶל־
до
H0413

הֶל אֹ֣
намету
H0168

ד מוֹעֵ֔
зібрання
H4150

זִכָּר֥וֹן
на–пам'ятку
H2146

לִבְנֵֽי־
для–синів

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

פ
—

І взяв Мойсей та священик Елеазар те золото від тисячників та сотників, і внес́ли його до скинії заповіту, — 
па́м'ятка для Ізраїлевих синів перед Господнім лицем.
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